
Terenski obilazak Mreže (Sustava) muzeja Višnja Zgaga, muzejska savjetnica, koordinatorica 

sustava; Iva Validžija, kustos, tajnica  

Terenskim obilaskom Mreže muzeja vrši se uvid u stanje građe i dokumentacije (uz dodatnu 

edukaciju stručnih djelatnika u muzejima, galerijama i zbirkama kao i u sredinama koje tek 

planiraju osnovati muzeje ili zbirke). 

 Pružaju se smjernice, upute, preporuke i daju savjeti o načinu rada u računalnom programu za 

obradu građe kao i upute o registraciji muzejskih zbirki. 

SPLIT 

Atelje Vasko Lipovac 

Posjet i uvid u građu Ateljea Vasko Lipovac. 

(Višnja Zgaga, Iva Validžija) 

26.3.2015. 

 

KLIS 

KLIS 

Tvrđava Klis-muzejski postav 

Posjet i uvid u građu muzejskog postava. Uputa o zaštiti predmeta i preporuka za kontakt 

Hrvatskog povijesnog muzeja oko determinacije građe.  

(Višnja Zgaga, Iva Validžija) 

27.3.2015 

SINJ 

GALERIJA SIKIRICA 

Posjet u uvid u građu muzejskog postava, uvid u stanje dokumentacije i smjernice oko 

načina upisa. Uvid u depo i preporuke kako ga unaprijediti. Upute o načinu registracije 

zbirki.  

(Višnja Zgaga i Iva Validžija) 



27.3.2015 

MUZEJ ALKE 

Posjet i uvid u muzejski prostor predviđen za Muzej Alke. Prostor je građevinski dovršen, 

slijedi postavljanje muzejskog postava. 

 (Višnja Zgaga i Iva Validžija) 

27.3.2015. 

ĐURĐEVAC 

MUZEJ GRADA ĐURĐEVCA 

Posjet i uvid u muzejski prostor i depoe, uvid u stanje dokumentacije i smjernice oko 

načina dokumentiranja. Upute vezane za registraciju zbirki. 

(Višnja Zgaga, Snježana Radovanlija Mileusnić, Iva Validžija) 

21.4.2015. 

VIROVITICA 

GRADSKI MUZEJA VIROVITICA 

Posjet i uvid u muzejski prostor i depoe, uvid u stanje dokumentacije i smjernice oko 

načina dokumentiranja. Upute vezane za registraciju zbirki. 

(Višnja Zgaga, Snježana Radovanlija Mileusnić, Iva Validžija) 

21.4.2015. 

SLATINA 

ZAVIČAJNI MUZEJ SLATINA 

Posjet novootvorenom stalnom postavu. 

(Višnja Zgaga, Snježana Radovanlija Mileusnić, Iva Validžija) 

21.4.2015. 

LETOVANIĆ 



ETNO ZBIRKA ŠKOFAČ 

Zbirka Božidara Škofača nalazi se u središtu Letovanića u potezu deset zaštičeniih drvenih 

kuća sa drvenom kapelom sv.Fabijana i Sebastijana. 

U prostorijama na katu  gospodin Škofač ima respektabilnu zbirku ženskih i muških nošnji 

letovaničkog kraja, posteljinu, rubce, poculice…  

Uz tekstilne predmete u čardacima ima bogatu zbirku namještaja (ruralne i gradske 

provenijencije/Petrinja).  

Zbirka sadrži preko 5000 predmeta od kojih je registrirano kao kulturno dobro RH njih 1000. 

Zbirka je u dobrom stanju, ali bi se trebala kontinuirano invertirati i registrirati. U Letovaniću 

živi i nećak g. Škofača koji je i radio na inventarizaciji i registraciji prvog dijela zbirke tako 

da je stručnu pomoć  moguće osigurati (potrebno je provjeriti mogućnosti honoriranja tog 

rada). Uz problem inventarizacije i registracije građe zbirka zahtijeva dodatno financijsko 

ulaganje radi konzervacije i restauracije predmeta. 

 (Vesna Zorić, Aida Brenko, Iva Validžija) 

13.5.2015. 

 

 

 

ČIGOĆ 

ETNOGRAFSKA ZBIRKA OBITELJI SUČIĆ 

Zbirka se nalazi u selu Čigoć unutar Parka prirode Lonjsko polje. Zbirka sadrži gospodarski 

alat, kočiju, ručni mlin, kućni inventar, nošnje i namještaj. Zbirka ima 700 predmeta koji su 

2005. Inventarizirani i registrirali kao kulturno dobro RH.  

Zbirka je u relativno dobrom stanju, ali vlasnici su izrazili potrebu za financiranjem 

konzervacije i restauracije pojedinih predmeta. 

 (Vesna Zorić, Aida Brenko, Iva Validžija) 



13.5.2015. 

 

JASENOVAC 

JUSP JASENOVAC 

Obilazak stalnog postava i savjeti oko inventarizacije i registracije zbirki 

(Vesna Zorić, Aida Brenko, Iva Validžija) 

13.5.2015. 

MATULJI (LIPA) 

Memorijalni centar Lipa pamti 

Posjet novootvorenom stalnom postavu. 

(Višnja Zgaga, Iva Validžija) 

26.5.2015. 

ZAGREB 

MUZEJ FARMACIJE I MEDICINE U OSNIVANJU 

Obilazak privremenog sjedišta Muzeja, razgovor i savjetovanje oko inventarizacije 

predmeta. Uvid u građu budućeg Muzeja. 

Iva Validžija 

28.5.2015. 

MUZEJ KLINIKE ZA PSIHIJATRIJU VRAPČE 

Obilazak stalnog postava, savjetovanje oko formiranje zbirki i registracije istih kao 

kulturno dobro. 

Iva Validžija 

29.5.2015. 

KNIN 



ZBIRKA DOMOVINSKOG RATA 

Obilazak novootvorene Zbirke Domovinskog rata 

(Iva Validžija) 

5.8.2015. 

ŽUMBERAK 

ŽUMBERAČKI USKOČKI MUZEJ 

Obilazak stalnog postava, etnografskih predmeta iz svakodnevnog života grupirani u cjeline 

kuhinje, ognjišta i spavaćeg prostora te brojni alati i predmeti seoskog žumberačkog 

kućanstva i gospodarstva, kao i kulturno povijesni dokumenti, fotografije, grbovi 

žumberačkih uskočkih obitelji, namještaj i posuđe. Preporučen je kontakt s Etnografskim 

muzejom Zagreb radi obrade građe. 

(Iva Validžija) 

24.8.2015. 

ŽUMBERAČKA ETNO ZBIRKA ČASNIH SESTARA BAZILIJANKI U SOŠICAMA 

Obilazak stalnog postava i upute oko preventivne zaštite građe. 

(Iva Validžija) 

24.8.2015. 

ZAVIČAJNO-MUZEJSKA ZBIRKA RADATOVIĆI 

Obilazak stalnog postava, etnografskih predmeta koje su u svakodnevnom životu koristili 

žitelji Žumberka, alate za obradu zemlje i preradu tekstila,  kulturno povijesnu građu 

(fotoaparati, školske potrepštine, crkvene predmete i knjige), slike, fotografije, te dokumente, 

knjige i periodiku o Žumberku. Sugestije moguće suradnje s muzejima i srodnim ustanovama 

radi obogaćivanja ponude zbirke. 

(Iva Validžija) 

24.8.2015. 



 

Slavonija, Baranja 

ZBIRKA BATINSKE BITKE, BATINA 

TRADICIJSKE MAĐARSKE KUĆE SAVEZA MAĐARSKIH UDRUGA 

Mađarska nacionalna manjina pokušava sačuvati tradicionalne kuće i inventar karakterističan 

za kraj 19. stoljeća i početak 20. Stoljeća. U svom sastavu imaju nekoliko kuća o kojima 

aktivno skrbe, proučavaju građu i objavljuju u tiskovinama na mađarskom jeziku. 

(Iva Validžija) 

8.9.2015. 

ETNO KUĆA BELI MANASTIR 

 Sredstva za obnovu tradicijske kuće i opremu interijera je 2008. Financirala mađarska vlada. 

Zbirka je u dobrom stanju,  popisana i broji 765 predmeta. Predložena je registracije zbirke 

kao kulturno dobro. 

(Iva Validžija) 

8.9.2015. 

ETNO KUĆA PODOLJE 

U Podolju se nalazi još jedna mađarska tradicijska kuća, izuzetno sačuvana i arhitekturo i 

unutarnjim uređenjem. Prostor ima tipičnu sobu u kojoj se nalazi namještaj, odjeća i 

svakodnevni uporabni predmeti karakteristični za 19. I 20 stoljeće. Zbirka ima 862 predmeta 

koji su popisani. Preporučena je registracija  zbirke kao kulturno dobro RH. 

(Iva Validžija) 

8.9.2015. 

ETNO KUĆA NOVI BEZDAN 

U Novom Bezdanu se nalazi etno mađarska kuća s potpunim interijer za stanovanje. Zbirka 

nije popisana (u planu je popisivanje građe). Preporučena je registracija zbirke kao kulturno 

dobro.  



(Iva Validžija) 

8.9.2015. 

ZBIRKA ZAMJEVAC 

Mađarska zbirka u Zmajevcu je ozbiljno stradala u Domovinskom ratu, a nakon rata je 

neprimjerno bila čuvana. Dobar dio zbirke je uništen. U nekoliko navrata je rađeno čišćenje 

građe i prostora kao i revizija (Muzej Slavonije Osijek) . Inicijativom mađarske nacionalne 

manjine planirano je zbirku otvoriti za javnost u 2015. Dana je uputa djelatnicima Muzeja 

Slavonije Osijek da stupe u kontakt sa Zmajevcem kako bi dostavili dokumentaciju koju 

imaju. 

ZBIRKA PTICA,  KOPAČEVO 

Poduzeće Agenor d.o.o. započelo je Zbirku skupljati 2011. godine, trenutno su u tijeku 

građevinski radovi. Otvorenje zbirke predviđeno je krajem rujna 2015. 

Zbirka sadrži oko 300 prepariranih životinja. Zbirka se inventarizira. 

ETNO ZBIRKA STARI SLATINIK 

Etno građu za zbirku su članovi udruge započeli sakupljati 2006. godine, a godinu dana ranije 

od Općine su dobili na korištenje tri prostorije u Društvenom domu.  

Nakon što su prikupili veći dio zbirke, 2006. Je napravljen i popis zbirke (zbirka sadrži oko 

120 predmeta). U budućnosti namjeravaju napraviti novi, dorađeni popis. 

Zbirka je pohranjena u grijanom prostoru, sigurnom od vlage i ostalih nepovoljnih uvjeta.  

Građa je u dobrom stanju, osim ponekog drvenog predmeta na kojima su oštećenja od 

crvotočine. 

Preporuka je da zbirku registriraju kao kulturno dobro kako bi mogli zatražiti sredstva za 

restauraciju ili otkup novih predmeta. 

(Iva Validžija) 

8.9.2015. 

ZAVIČAJNI MUZEJ STJEPAN GRUBER 



Kustos arheolog pokazao je stanje Čardaka nakon prošlogodišnjeg alarmantnog visokog nivoa 

rijeke Save koja se nalazi tik uz muzej. Jedan dio građevine vidno „visi „ i vjerojatno će 

trebati dodatna sanacija zgrade. 

U prostoru Etno zbirke nalazi se restaurirani namještaj spašen prošle godine iz poplavljenog  

područja Gunje i Rajevog Sela. 

Konzultirali smo se oko registracije zbirki jer ustanova nema nijednu registriranu. Kolega je 

uručio CD s PDF zapisom zbirki za registraciju kako bi pregledali trenutnu situaciju. 

Preporučeno  je da se zbirke što prije registriraju. 

(Iva Validžija) 

8.9.2015. 

ŠUMARSKA ZBIRKA-MUZEJ BOŠNJACI 

Zbirka je u dobrom stanju, ima svog voditelja, te se kontinuirano ulaže u zgradu i postav. 

Zgrada ima 13 prezentacijskih prostorija, a teme postava su: 

1. Alati za sječu i izradu drva 

2. Oruđe za izvoženje trupaca iz šume 

3. Zaštita šuma 

4. Dendrološka zbirka 

5. Instrumenti za mjerenje šuma, doznaku i kartiranje 

6. Lovstvo i lovački muzeji 

7. Životinjski svijet šuma spačvanskog bazena 

8. Etno kut 

9. Prezentacijska dvorana sa slikama Josipa Babogredca 

10. Dvorište  

Zbirka sadrži više od 700 predmeta, u dobrom stanju.  

(Iva Validžija) 

8.9.2015. 

 



GRADSKI MUZEJ VINKOVCI 

Posjet muzeju je najavljen kako bi se utvrdilo napredovanje inventarizacije i priprema zbirki 

za registraciju. Kustosi nisu naveli konkretne probleme su upozoreni na nužnost i obvezu 

registriranja zbirki. Kustosi su pokazali nove radne prostore i depoe te stalni postav koji se 

kontinuirano etapu po etapu izrađuje.  

(Iva Validžija) 

9.9.2015. 

GRADSKI MUZEJ VUKOVAR 

Održan sam sastanak s kustosima vezano za građu u spremištima i postupanje oko iste. Muzej 

posjeduje građu koja je tijekom rata stradala sto od mehaničkog oštećenja, što od vatre. 

Kustosima je dana uputa na koji način da te predmete evidentiraju predvide njihovu 

restauraciju. Održane su i konzultacije vezane za aktualne probleme oko M++. 

(Iva Validžija) 

9.9.2015. 

DOM KULTURE, ZBIRKA ŠOKAČKE, MAĐARSKE, NJEMAČKE I SRPSKE 

TRADICIJSKE SOBE, KARANAC 

U Domu kulture su uređene mađarska, njemačka i srpska soba. Sakupljanje građe je započelo 

2009. Godine, a iste godine osiguran je i prostor u Domu kulture. Svaka od soba ima svoj 

tipični inventar za pojedinu nacionalnu manjinu kao i svakodnevne uporabne predmete i 

tekstil. Prostor koji e nalazi u Domu kulture, ali je dodatno osmišljen time sto su zidovi 

ofarbani s vitičastim motivima.  

Građa je u dobrom stanju, no nije ni na koji način financirana i u potpunosti ovisi o dobrim 

namjerama mještana. Postoji nepotpun popis građe (uz fotografije). Preporučena je 

registracije zbirke, te su poslane upute za registraciju. 

(Iva Validžija) 

9.9.2015. 

ULICA ZABORAVLJENOG VREMENA, ETNO ZBIRKA,  KARANAC 



Etnografska zbirka smještena je u u dvorištu ugostiteljskog objekta Marko. 

Vlasnik zbirke je gospodin Vladimir Škrobo. Zbirka je smještene unutar drvenih kuća koje su 

postavljene u dvorištu. U objektima su smještene zbirka lončarstva, tekstila, postolarska 

radnja, stari mlin, ledana, frizerski obrt, kovačka radnja, krčma te rekonstrukcija tradicionalne 

baranjske kuće.    

(Iva Validžija) 

9.9.2015. 

IVANIĆ GRAD 

ETNO ZBIRKA U ČARDAKU I BUDUĆI MUZEJ 

Posjet Čardaku u kojem se nalazi bogata etno zbirka, postolarska radnja, tkalački stan s 

opremom za tkanje, stolarska radiona i tradicionalno uređene sobe kraja 19. I početka 20. st. 

Zbirka ima djelomičnu dokumentaciju te treba uskladiti najbolju mogućnost izlaganja s 

planiranim muzejom Ivanić Grada. 

(Višnja Zgaga, Iva Validžija) 

1.10.2015. 

MUZEJSKI PROSTOR POUP VRBOVEC 

Vrbovec u sklopu Pučkog otvorenog učilišta ima muzejsku zbirku arheološke, kulturno-

povijesne i etno građe. Zbirka je u dobrom stanju, djelomično popisana. Dana je preporuka da 

se zbirka do kraja popiše i registrira. 

(Višnja Zgaga, Iva Validžija) 

1.10.2015. 

 

 

  

 

 



 

  

   

  

 


